
JUNIOR ULTRAMOUNTS - HORNADY SINGLE STAGE CLASSIC PRESS
JUNIOR ULTRAMOUNT

Super solid 3\16 steel construction, accessible lower storage tray and coated in
beautiful black powdercoat are all features of this high quality piece of reloading
equipment.   Lifts your press up 9 3/4" to get that shellplate closer to your eyes.
All InLine Fabrications Ultramount’s are modular in design, so they lend
themselves to fit any reloading press available today.  So down the road, if you
decide to change presses, or use one Ultramount for multiple presses, all you
have to do is swap the top plate to the new press. Available (Here)    The new top
plates come powdercoated to match and include the required hardware to attach
your new press. The Junior Ultramount is 12" wide, 11.5" deep and 7 1/2" tall.  

Attributes

Name: HORNADY SINGLE STAGE CLASSIC PRESS JUNIOR ULTRAMOUNT
Manufacturer: INLINE FABRICATION
Product no.: 100043309
Mfr. No.: HDUJR2
Delivery weight: 3.81kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 311mm
Shipping length: 362mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den JUNIOR ULTRAMOUNTS
INLINE FABRICATION HORNADY SINGLE STAGE
CLASSIC PRESS JUNIOR ULTRAMOUNT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des JUNIOR ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION HORNADY SINGLE
STAGE CLASSIC PRESS JUNIOR ULTRAMOUNT. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und
effiziente Nachladeerfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche Risiken minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie alle Teile und Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen.
Verwenden Sie persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und Handschuhe), wenn Sie mit dem
Produkt arbeiten.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung

Halten Sie die Hände von beweglichen Teilen fern: Achten Sie darauf, dass Ihre Hände nicht in die Nähe
der beweglichen Teile der Presse gelangen, während diese in Betrieb ist.
Vermeiden Sie Ablenkungen: Konzentrieren Sie sich während der Nutzung auf die Arbeit und vermeiden Sie
Ablenkungen.
Sicherer Stand: Stellen Sie sicher, dass die Presse auf einer stabilen und ebenen Fläche montiert ist, um ein
Umkippen zu vermeiden.
Geeignete Beleuchtung: Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um die Sichtbarkeit zu verbessern.
Vermeidung von Überlastung: Überladen Sie die Presse nicht über die empfohlenen Spezifikationen hinaus.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung des Arbeitsbereichs:

Wählen Sie einen stabilen, ebenen Arbeitsplatz.
Stellen Sie sicher, dass genügend Platz um die Presse vorhanden ist.

Montage des Ultramounts:

Befestigen Sie die UltramountPlatte an der vorgesehenen Stelle gemäß der mitgelieferten Anleitung.
Verwenden Sie die mitgelieferten Teile, um sicherzustellen, dass die Presse fest sitzt.

Anpassung der Höhe:

Heben Sie die Presse um 9 3/4" an, um die Hülse näher an Ihre Augen zu bringen.
Stellen Sie sicher, dass die Presse sicher und stabil montiert ist, bevor Sie mit der Nutzung beginnen.

Nutzung
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Vorbereitung:

Überprüfen Sie alle Teile auf Beschädigungen, bevor Sie die Presse verwenden.
Stellen Sie sicher, dass alle Werkzeuge und Materialien bereitliegen.

Betrieb:

Verwenden Sie die Presse gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Achten Sie darauf, dass keine Hände oder andere Körperteile in die Nähe beweglicher Teile gelangen.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie die Presse und den Arbeitsbereich.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Recycling von Materialien, wo möglich, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den entsprechenden Händler. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen und berichte an die zuständigen
Behörden weitergeleitet werden.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie daher
regelmäßig die neuesten Informationen und Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie die besten Sicherheitspraktiken
befolgen.
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Safety Instruction Guide for JUNIOR ULTRAMOUNTS
HORNADY SINGLE STAGE CLASSIC PRESS JUNIOR
ULTRAMOUNT

Introduction
Thank you for choosing the Junior Ultramount. This guide provides essential safety instructions and guidelines to
ensure the safe use of this reloading equipment. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the Junior Ultramount is used only for its intended purpose as a reloading press accessory.
Always follow the manufacturer's instructions for your specific reloading press.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.
Store all equipment in a dry and secure location away from children and pets.
Regularly inspect the Junior Ultramount for any signs of wear or damage before each use.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when operating
reloading equipment.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for the Junior Ultramount.
Ensure that the Junior Ultramount is securely attached to a stable surface before use.
Always verify that the reloading press is properly mounted on the Junior Ultramount.
Avoid placing any foreign objects or materials on the Junior Ultramount while in use.
Never leave the Junior Ultramount unattended while in operation.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the reloading press.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking: Carefully remove the Junior Ultramount from its packaging and check for any missing parts. Refer
to the included parts list.
Installation:

Choose a sturdy workbench or table that can support the weight of the Junior Ultramount and your
reloading press.
Use the provided hardware to securely attach the Junior Ultramount to the work surface.
Ensure that the Ultramount is level and stable before proceeding.

Mounting the Press:
Follow the specific instructions for your reloading press to attach it to the top plate of the Junior
Ultramount.
Ensure that all screws and fasteners are tightened securely.
Check the alignment of the shell plate with your eyes for comfortable operation.

Using the Junior Ultramount:
Adjust the height of your reloading press as needed for comfort and visibility.
Always operate the press according to the manufacturer's guidelines.
After use, clean the area and store the Junior Ultramount and press properly.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the Junior Ultramount becomes damaged beyond repair, follow local guidelines for the disposal of metal and
other materials.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns, please refer to the manufacturer's contact information included with your
product.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with
your Junior Ultramount. Thank you for your attention to safety and responsible usage of this equipment.
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Guide de Sécurité du Produit pour le JUNIOR
ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION HORNADY
SINGLE STAGE CLASSIC PRESS JUNIOR
ULTRAMOUNT

Introduction
Merci d'avoir choisi le JUNIOR ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION HORNADY SINGLE STAGE CLASSIC
PRESS JUNIOR ULTRAMOUNT. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une
utilisation sûre et efficace de votre équipement de rechargement. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser
le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulièrement l'état de votre équipement pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas d'accident ou de défaillance, contactez immédiatement les autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne placez pas le Junior Ultramount sur une surface instable ou inégale.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement assemblées avant utilisation.
Utilisez toujours des outils appropriés lors de l'installation.
Ne surchargez pas le Junior Ultramount audelà de sa capacité recommandée.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de votre presse de rechargement pour éviter les
projections de particules.
Gardez votre espace de travail propre et dégagé pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de l'espace de travail: Choisissez un endroit stable et bien éclairé pour installer votre Junior
Ultramount.
Assemblage:

Déballez toutes les pièces du produit.
Référezvous au manuel d'instructions pour l'assemblage correct.
Utilisez le matériel fourni pour fixer solidement le Junior Ultramount à votre surface de travail.

Vérification: Assurezvous que toutes les vis et boulons sont bien serrés avant utilisation.

Utilisation

Positionnement de la presse: Placez votre presse de rechargement sur le plateau supérieur du Junior
Ultramount.
Fixation: Utilisez le matériel de fixation fourni pour sécuriser votre presse.
Ajustement: Ajustez la hauteur du Junior Ultramount pour que la plaque de douille soit à la hauteur de vos
yeux.
Chargement: Suivez les instructions spécifiques de votre presse pour le chargement des douilles et des
amorces.
Fin de l'utilisation: Démontez et rangez le Junior Ultramount lorsque vous avez terminé pour éviter tout
accident.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des équipements de rechargement.
Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination des matériaux en acier.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, assurezvous de consulter les autorités
locales ou les plateformes d'assistance en ligne.

Nous espérons que ce guide vous sera utile pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre JUNIOR
ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION HORNADY SINGLE STAGE CLASSIC PRESS JUNIOR ULTRAMOUNT.
Pour votre sécurité, suivez toujours ces instructions et restez informé des mises à jour concernant le produit.
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Guida alla Sicurezza per il Junior Ultramount Inline
Fabrication Hornady Single Stage Classic Press

Introduzione
Grazie per aver scelto il Junior Ultramount Inline Fabrication Hornady Single Stage Classic Press. Questa guida
fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente
tutte le istruzioni e di seguire le linee guida di sicurezza per evitare incidenti e garantire un'esperienza di ricarica
positiva.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto, ovvero il supporto di presse da ricarica.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Se noti qualcosa di anomalo,
interrompi l'uso e contatta il supporto.
Tieni il prodotto e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Utilizza sempre il prodotto in un'area ben illuminata e ventilata.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi la pressa per la ricarica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il Junior Ultramount con un peso eccessivo; segui le specifiche del produttore per il peso
massimo supportato.
Assicurati che la pressa sia saldamente fissata al Junior Ultramount prima di utilizzarla.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta difetti visibili.
Non utilizzare il Junior Ultramount per scopi diversi da quelli previsti.
Evita di posizionare oggetti pesanti o appuntiti sopra il Junior Ultramount.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Junior Ultramount

Posiziona il Junior Ultramount su una superficie piana e stabile.
Fissa il Junior Ultramount utilizzando il hardware fornito, assicurandoti che sia ben ancorato.
Monta la tua pressa da ricarica sul piatto superiore dell'Ultramount seguendo le istruzioni del produttore
della pressa.

Uso della Pressa

Regola l'altezza della pressa a 9 3/4" per ottimizzare la visibilità e il comfort durante l'uso.
Segui le istruzioni specifiche della tua pressa per il caricamento e l'uso dei materiali.

Manutenzione

Pulisci regolarmente il Junior Ultramount per rimuovere polvere e detriti.
Controlla periodicamente le viti e i fissaggi per assicurarti che siano serrati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il Junior Ultramount ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative
locali sui rifiuti.
Se possibile, ricicla i materiali in acciaio e plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del Junior Ultramount, contatta il tuo rivenditore o il
produttore per ricevere assistenza. È importante avere un contatto locale per ricevere informazioni tempestive e
aggiornamenti sulla sicurezza.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e soddisfacente con il
Junior Ultramount Inline Fabrication Hornady Single Stage Classic Press. La sicurezza è la nostra priorità, e ci
impegniamo a fornire prodotti che soddisfino gli standard di sicurezza più elevati.
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JUNIOR ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION
HORNADY SINGLE STAGE CLASSIC PRESS JUNIOR
ULTRAMOUNT Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa JUNIOR ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION HORNADY SINGLE STAGE CLASSIC PRESS
JUNIOR ULTRAMOUNT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on laadittu auttamaan sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja valmistettu EU:n turvallisuusstandardien mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi ajankohtaisia tietoja mahdollisista tuotteen
takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki kiinnitystarvikkeet ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Kiinnitä JUNIOR ULTRAMOUNT tukevasti työpöydälle tai muulle vakaalle pinnalle.
Tarkista, että kaikki kiinnitystarvikkeet ovat mukana ja kunnossa.
Asenna puristin ohjeiden mukaan ja varmista, että se on turvallisesti paikallaan.

Käyttö

Nosta puristinta 9 3/4" korkeuteen ennen käyttöä.
Varmista, että kuorilevy on silmiesi korkeudella, jotta voit työskennellä mukavasti.
Käytä vain yhteensopivia latauspuristimia JUNIOR ULTRAMOUNT tuotteen kanssa.
Seuraa kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käyttöön, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina.

Kiitos, että valitsit JUNIOR ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION HORNADY SINGLE STAGE CLASSIC PRESS
JUNIOR ULTRAMOUNT tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Bezpečnostní pokyny pro používání JUNIOR
ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION HORNADY
SINGLE STAGE CLASSIC PRESS JUNIOR
ULTRAMOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili JUNIOR ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION HORNADY SINGLE STAGE
CLASSIC PRESS JUNIOR ULTRAMOUNT. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečný a efektivní
způsob, jak zvýšit váš lis na přebíjení. Je důležité, abyste si přečetli a dodržovali následující bezpečnostní pokyny,
abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s jeho určením.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte doporučené postupy a pokyny výrobce.
V případě poškození nebo selhání produktu okamžitě přestaňte používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci produktu se ujistěte, že je umístěn na stabilní a rovné ploše.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými zraněními.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevňovací prvky řádně utaženy před použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud máte podezření na jakékoliv poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Umístěte Junior Ultramount na stabilní pracovní plochu.
Ujistěte se, že je produkt správně vyrovnán a upevněn.
Připojte lis na přebíjení k Junior Ultramount podle pokynů výrobce lisu.

Použití:

Před zahájením práce zkontrolujte, zda je vše správně nastaveno.
Zvedněte lis pomocí Junior Ultramount a umístěte náboje do příslušných držáků.
Pracujte pomalu a opatrně, abyste minimalizovali riziko zranění.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu se ujistěte, že je správně zlikvidován podle místních předpisů.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní úřady nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Tímto způsobem zajistíte, že používání JUNIOR ULTRAMOUNTS INLINE FABRICATION HORNADY SINGLE
STAGE CLASSIC PRESS JUNIOR ULTRAMOUNT bude bezpečné a efektivní. Děkujeme za vaši pozornost k těmto
důležitým pokynům.


